Zaruéni listina €.
Bank guarantee no.

za plnéni povinnosti v systému elektronického mytného, vystavena ve prospéch opravnéného, kterym je
for fulfilment of the obligations under the electronic toll system, issued in favour of the beneficiary, i.e. in favour of:

Reditelstvi silnic a dalnic CR

Sidlo / Registered seat: Na Pankraci 546/56, 145 05 Praha 4, Czech Republic
ICO / Registration no.: 65993390
Statni pfispévkova organizace zFizena rozhodnutim MDS CR &islo 12164/96 KM ze dne 4.12.1996

dale jen "Opravnény" (hereinafter only as "the Beneficiary")

Klient / Client

Obchodni nazev pravnické osoby
Name of legal entity

Jméno a pfijmeni fyzické osoby
First and last name of individual

Sidlo pravnické osoby

Registered seat of legal entity
Adresa trvalého pobytu fyzické osoby
Permanent address of individual

Datum narozeni fyzické osoby
Date of birth of individual

Zapsana v obch. rejstfiku
Registered in the Commercial Register

ICO DIC
Registration no. Tax registration no.

dale jen "Klient" (hereinafter only as "the Client"),

Banka / Bank

Obchodni jméno Banky
Name of the Bank

Sidlo Banky
Registered seat of the Bank

Zapsana v obch. rejstfiku
Registered in the Commercial Register

ICO DIC
Registration no. Tax registration no

podnikajici jako banka (dale jen "Banka")

conducting business as the bank (hereinafter only as the "Bank").

Banka se timto z pfikazu Klienta neodvolatelné zavazuje uhradit Opravnénému na jeho prvni pisemnou vyzvu a bez namitek
jakoukoliv ¢astku az do maximalni vySe:

Based on the Client’s request, the Bank hereby irrevocably undertakes to pay to the Beneficiary upon its first written notice and without any
objections any sum up to the maximum amount of:

slovy Korun &eskych
in words Czech crowns

Ké

po obdrzZeni prvni pisemné fadné podepsané vyzvy Opravnéného obsahujici sdéleni Opravnéného, ze:
upon receipt of the first written duly signed request of the Beneficiary containing Beneficiary’s statement that:

Reditelstvi silnic a dalnic CR | Provozovatel Systému elektronického mytného v CR / Operator of the Electronic toll collection system in CR Adresa
sidla / Registered seat: Na Pankraci 56, 145 05 Praha 4, Ceska republika / Czech Republic | 1CO: 65993390 | DIC: CZ65993390 Korespondenéni
adresa / Postal address: MYTO CZ, P.O.Box 108, 170 00 Praha 7, Ceska republika / Czech Republic

Zakaznicka linka / Customer hotline: +420 243 243 243 | e-mail: info@mytocz.eu | web: www.mytocz.eu
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MYTO)CZ

| Klient nesplnil Fadné a v&as svou povinnost uhradit mytné za uzivani pozemnich komunikaci na tzemi Ceské republiky
’ vyplyvajici ze zakona €. 13/1997 Sb., zakon o pozemnich komunikacich, v platném znéni,

| The Client has not fulfilled in due course and in time his obligation to pay the toll for the use of the roads over the territory of
’ the Czech Republic arising from Act No. 13/1997 Coll. on Roads as amended,

a/nebo

and / or

Klient neuhradil jakékoliv své jiné dluhy podle Dohody o podminkach nasledného placeni s odlozenou splatnosti, ktera byla
uzaviena mezi Klientem a Opravnénym.

The Client has not fulfilled any other of his obligations under the "Agreement on Conditions of Post-Pay Mode with a deferred
payment by invoice" concluded between the Client and the Beneficiary.

1.

Tato bankovni zaruka je vystavena podle ¢eského prava a je platna od (dd.mm.rrrr)
This bank guarantee is governed by Czech law and is valid from (dd.mm.yyyy)

Tato bankovni zaruka je vystavena podle ¢eského prava a je platna do (dd.mm.rrrr)
This bank guarantee is governed by Czech law and is valid until (dd.mm.yyyy)

Pfipadné naroky vzniklé na podkladé této bankovni zaruky musi byt uplatnény u Banky nejpozdéji v posledni den platnosti bankovni
zaruky, pfiCemz vyzva k zaplaceni musi byt Bance doru¢ena doporucenou postou, kuryrni sluzbou nebo osobné na adresu Banky:

Potential claims arising in relation to this bank guarantee must be lodged with the Bank on the last day of the validity of this bank
guarantee at the latest, and the request for payment must be delivered to the Bank by registered mail, courier service or in person to the
address of the Bank at:

doru€ovaci adresa banky
postal address of the Bank

Podpisy na této vyzvé musi byt ovéfeny ufedné nebo bankou Opravnéného.

Tato bankovni zaruka se automaticky snizuje o vSechny platby provedené Bankou na zakladé uplatnéni této bankovni zaruky.
Bankovni zaruka zanika také dnem, kdy Banka obdrzi pisemné prohlaseni Opravnéného, Ze se v pIném rozsahu vzdava svého naroku
na plnéni z této zaruky nebo vracenim originalu této bankovni zaruky, pokud uvedené nastane pred vySe uvedenym datem ukonceni
platnosti bankovni zaruky.

The signatures on this request must be authenticated officially or by the Beneficiary’s bank.

This guarantee will be reduced automatically by all payments made by the Bank on the basis of the claim lodged under this guarantee.
This bank guarantee also becomes null and void prior to the above mentioned expiry date of the guarantee on the day when the Bank
receives a written statement from the Beneficiary that he waives his claims for performance under the guarantee in full or by returning the
original of this bank guarantee.

Pravo uplatnit tuto bankovni zaruku a pravo na pInéni z této bankovni zaruky mohou byt postoupena pouze s pfedchozim pisemnym
souhlasem Banky a pouze spole¢né se sou¢asnym nebo pfedchazejicim postoupenim prav z Dohody o podminkach nasledného
placeni s odloZenou splatnosti. O téchto postoupenich (paklize s nimi Banka projevila svij souhlas) musi byt Banka pisemné
informovana Opravnénym.

The right to claim under this guarantee and the right to proceeds hereunder may be assigned only with our prior written consent and
only together and with the simultaneous or previous assignment of the rights under the “Agreement on conditions of the toll payment
in the Post-Pay Mode with deferred payment by invoice“. The Bank (if it has given its consent with assignment) must be informed by
the Beneficiary about such an assignment in writing.

Veskeré poplatky Banky v souvislosti s touto zarukou jdou k tizi Klienta.

All charges and commission of the Bank in connection with this guarantee are for account of the Client.

Banka / Bank

Misto, den / Place, date

Podpis / Signature

Jméno a pfijmeni / First and last name

Reditelstvi silnic a dalnic CR | Provozovatel Systému elektronického mytného v CR / Operator of the Electronic toll collection system in CR Adresa
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